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Tén cliar, tén grêijo
Le zor grcïio chôn bén tra lôn!
Chén choie, chôn-te chôntro, d'ôn
Yè-te bêla la lômiere!
Ahôoutâ ben ste prèyere.

Ten : tresto, ourou, lô nô rein.
De ta colour to chein dèpein.
Le móndo, tô chat comein chôn!
Lou, agné, oujé ou pèchôn.

Tén cliar, t'é pâ lé, ché pcrdôp.
Diyo t'ai' por ala chôp.
Avoué le j'oucs, yo t'admiro.
Apre te, tozo chospiro.

Lo zor, tô m'ofrè la tsalour.
La net, d'chilè, zeintè fliour.
Lôntén, fâ quié tô chobrichè.
Todri quié tô m'avouèchichè!

Tén gréïjo, t'é nèssèssério.
Gnôn pou derè lo côntrério.
Pliôze, ni è chéc, t'a rijôn.
Chôpliét, cher le bonè chijôn

Tô fé Io pôt, t'e cingrcnjia?
Tsanto, che tô parte dèjia.
To le dèjêr, va piè êrjiè!
A hlou qu'yan fan, bali'a ménjiè!

Mètcn-nô ben ein la boia:
Fé cholè dèri la niola.
Pout ari y môman chômbro,
Ein améc, chôrtéc dé l'ômbro.

Temps clair,
temps gris

Les jours gris sont bien trop longs!
Sans soleil, qu'ils sont tristes, certains!
Qu'elle es! belle la lumière!
Ecoutez bien cette prière.

Temps: tristes, heureux, tu nous rends.
De ta couleur, tout cela dépend.
Les gens, tu sais comment ils sont
Loups, agneaux, oiseaux ou poissons.

Temps clair, tu n 'es pas là, je suis perdu.
Je dois l'avoirpour aller plus haut.
Avec les yeux, je t'admire.
Après toi, toujours je soupire.

Le jour, tu m'offres la chaleur.
La nuit, des étoiles, jolies fleurs.
Longtemps, ilfaut que tu restes.
Pourvu que tu m'entendes!

Temps gris, tu es nécessaire.
Personne ne peut dire le contraire.
Pluie, neige et vent, tu as raison.
S'il-te-plaît, choisis les bonnes saisons

Tu fais le vilain, est-tu fâché?
Je citante, si tu pars déjà.
Tous les déserts, va les arroser! ¦

A ceux qui ont faim, donne à manger!

Mettons-nous bien dans la tête:
Ilfait soleil derrière le nuage.
Il peut aussi aux moments sombres.
En ami, sortir de l'ombre.

André Lagger
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